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Anexo 2.  Formularios de candidatura del programa de reconocimiento Tsunami Ready 

Formularios de candidatura del programa de reconocimiento Tsunami Ready 

Formulario 1:  Datos de contacto de la comunidad 

País Área/ciudad/pueblo Población total Población que hay que evacuar 

    

Contacto principal Contacto secundario 

Nombre completo   Nombre completo   

Oficina/Institución  Oficina/Institución  

Título   Título   

Dirección postal   Dirección postal   

Ciudad   Ciudad   

Estado, código 
postal  

 Estado, código 
postal  

 

Teléfono   Teléfono   

Correo 
electrónico  

 Correo 
electrónico  

 

1. Sírvase añadir cualquier otro dato de contacto importante. 
2. En este recuadro se puede añadir información sobre el comité local Tsunami Ready: (títulos de los miembros, fecha de creación, 
instituciones representadas, principales partes interesadas, donantes, etc.) o de las personas que trabajaron en los indicadores a nivel 
local: 

 

 

 

 

 

 

 

 



Formulario 1:  Datos de contacto de la comunidad 

Consejo Nacional Tsunami Ready 

País Población total del país Fecha de creación del consejo 
nacional Tsunami Ready 

   

Datos de contacto del presidente del consejo nacional 

Nombre completo  

Oficina/Institución  

Título   

Dirección postal   

Ciudad   

Estado, código 
postal  

 

Teléfono    

Correo 
electrónico  

 

Lista de miembros del Consejo Nacional Tsunami Ready1 (sírvase indicar el nombre, la 
institución y el título)  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Secretario técnico de la COI 
de la UNESCO con el que se 
ha puesto en contacto: 

 

Sírvase añadir cualquier otro dato importante. 

 

 
1  Añada tantas entradas como sea necesario. 
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Formulario 2:  Programa de reconocimiento Tsunami Ready 

Cumplimiento de los indicadores 
Reconocimiento inicial o renovación 

Nuevo reconocimiento                                        Renovación 

I. Indicadores de EVALUACIÓN (EVAL) 

EVAL-1 Se han cartografiado y designado las zonas de peligro de tsunamis Verificado 

Elaboración de modelos de inundación 
para mapas 

Zona de referencia de peligro de tsunamis para 
mapas 

EVAL-2 Se ha calculado el número de personas en riesgo en la zona de 
peligro de tsunamis Verificado 

Número aproximado de personas con 
discapacidad  Número aproximado de personas de edad  

Número aproximado de jóvenes  Número aproximado de trabajadores   

Número aproximado de turistas  Otro (sírvase especificar): 

Número aproximado de habitantes durante 
el día (verano)   

Número aproximado de habitantes durante la 
noche (verano) 

Número aproximado de habitantes durante 
el día (invierno)   

Número aproximado de habitantes durante el 
invierno   

EVAL-3 Se han determinado los recursos económicos, de infraestructura, políticos 
y sociales disponibles Verificado 

Organizaciones 
voluntarias Presupuesto local o nacional 

Edificios y espacios 
públicos Planes locales 

Redes locales 

Otro (sírvase especificar):  

 Notas del equipo de verificación/renovación (por favor no escriba en las zonas sombreadas) 

  



Formulario 2:  Programa de reconocimiento Tsunami Ready 

Cumplimiento de los indicadores 
Reconocimiento inicial o renovación 

II. Indicadores de PREPARACIÓN (PREP) 

 PREP-1 

Se han aprobado mapas de evacuación en caso de tsunami de fácil 
comprensión. Verificado 

Formato impreso Formato digital Otro (sírvase especificar): 
 

PREP-2 Se coloca en lugares públicos información sobre tsunamis, incluida 
señalización. Verificado 

Señales de zona de peligro de 
tsunamis  

Señales de ingreso a/salida de una zona de 
peligro de tsunamis 

Señales de rutas 
de evacuación 

Señales de las zonas de 
reunión  Señales de información sobre la respuesta en caso de tsunami 

(por favor no escriba en las zonas sombreadas) Notas del equipo de verificación:  

 

 

 

 

 

 

 PREP-3 

Se han puesto a disposición y distribuido recursos de divulgación, 
concienciación de la población y educación.  

La distribución debe realizarse utilizando tres o más métodos distintos 
de amplio alcance.  

Verificado 

Distribución de folletos y volantes en lugares 
públicos Sitios web/redes sociales 

Correos/boletines de organizaciones locales 
religiosas, culturales o cívicas  

Carteles en vallas publicitarias, al borde de las 
carreteras o en las autopistas, o carteles educativos  

Radio y televisión locales Notificaciones sobre seguridad en las facturas de los 
servicios públicos 

Correo masivo Indicadores históricos o carteles explicativos 

Suplementos de periódicos Vídeos informativos o sobre seguridad 

Anuncios de interés público (voz, vídeo) Otro (sírvase especificar):  



IOC Manuals and Guides, 74 
Annex 3 – page 5 

 

Formulario 2:  Programa de reconocimiento Tsunami Ready 

Cumplimiento de los indicadores 
Reconocimiento inicial o renovación 

PREP-4 Se organizan actividades de divulgación o información al menos tres 
veces al año. Verificado 

Aprovechamiento de campañas nacionales, estatales o regionales, incluidas las redes sociales. 

Eventos o presentaciones sobre múltiples riesgos  

Casetas en eventos y ferias de la comunidad   

Talleres comunitarios, asambleas o reuniones públicas/privadas sobre la seguridad en caso de tsunami, 
también para organizaciones religiosas, culturales o cívicas 

Campañas públicas locales sobre seguridad, como la organización de la semana o el mes de la 
“preparación para casos de tsunami” 

Talleres para medios de comunicación  

Talleres locales para empresas sobre planificación de la respuesta o formación de los empleados, 
especialmente dirigidos a las empresas con alta ocupación en las zonas de peligro de tsunamis (por 
ejemplo hoteles, restaurantes, empresas pesqueras, zonas industriales) 

Campañas sobre seguridad puerta a puerta dirigidas a las personas que viven o trabajan en la zona de 
peligro de tsunamis 

Otro (sírvase especificar): 

PREP-5  Se realiza un ejercicio comunitario de simulación de tsunamis al menos 
cada dos años. 

 

 Verificado 

Ejercicio teórico                   Ejercicio funcional        Ejercicio a gran escala  

       (simulación teórica)                    (ejercicio a escala media)               (implicación de todos los participantes) 

(por favor no escriba en las zonas sombreadas) Notas del equipo de verificación 

 

 

 

 

 

 

 



Formulario 2:  Programa de reconocimiento Tsunami Ready 

Cumplimiento de los indicadores 
Reconocimiento inicial o renovación 

III. Indicadores de RESPUESTA (RESP) 

RESP-1  Se ha aprobado un plan comunitario de respuesta de emergencia en 
caso de tsunami. Verificado 

Identificación del tsunami como peligro y evaluación del riesgo  

Presentación del perfil del peligro de tsunami, incluida la ubicación de las fuentes, el alcance de la 
inundación, el avance del agua, tsunamis anteriores o futuros 

Descripción de la vulnerabilidad de la comunidad 

Descripción detallada de los procedimientos de los puntos de alerta de funcionamiento ininterrumpido 

Criterios de activación del centro de operaciones de emergencia 

Criterios y procedimientos de tsunami para la activación del sistema público de alerta  

Datos de contacto de todos los organismos jurisdiccionales y los asociados encargados de la respuesta 

Inclusión de planes de evacuación en caso de tsunami, funciones de los organismos, mapas y protocolos 
comunitarios  

Inclusión de procedimientos para la actualización de información y para determinar cuándo son seguras 
las zonas evacuadas 

Inclusión de procedimientos de seguridad para la(s) zona(s) evacuada(s) 

Inclusión de procedimientos para informar sobre los efectos del tsunami en la comunidad 

Inclusión de escuelas e infraestructuras vitales en el plan de respuesta en caso de tsunami 

Descripción de la formación para garantizar una respuesta coordinada y rápida en todos los niveles 

RESP-2  Se dispone de capacidad para gestionar las operaciones de respuesta 
de emergencia durante un tsunami. 

 
Verificado 

Existen operaciones o planes en funcionamiento de manera ininterrumpida para activar un Centro de 
Operaciones de Emergencia (COE) en caso de tsunami 

Capacidad de recepción y difusión de alertas 

Capacidad y autoridad para activar el sistema público de alerta en su área de responsabilidad  

Mantenimiento de la capacidad para comunicarse dentro de la jurisdicción y entre jurisdicciones 
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Formulario 2:  Programa de reconocimiento Tsunami Ready 

Cumplimiento de los indicadores 
Reconocimiento inicial o renovación 

Mantenimiento de la comunicación establecida con el centro nacional de alerta contra los tsunamis o con 
la oficina de emergencia o de gestión de desastres para contribuir al proceso de adopción de decisiones 
relativas a la alerta 

Capacidad para gestionar las evacuaciones y responder a las consecuencias de un tsunami 

(por favor no escriba en las zonas sombreadas) Notas del equipo de verificación: 

 

 

 

 

 

 

 

 

RESP-3 
Se dispone de los medios duplicados y fiables en funcionamiento de 
manera ininterrumpida para recibir a tiempo alertas oficiales de tsunami 
(al menos tres métodos).  Verificado 

Sistemas de alerta pública por radio Capacidad activa de seguimiento por Internet, incluidas 
las redes sociales 

Sistema de alerta nacional/territorial de 
árbol de llamadas 

Correo electrónico directo del centro nacional de alerta 
contra los tsunamis, el punto de contacto de alerta contra 
los tsunamis o la oficina de gestión de desastres 

Programas de mensajería instantánea 
disponibles por internet 

Fax directo del centro nacional de alerta contra los 
tsunamis, el punto de contacto de alerta contra los 
tsunamis o la oficina de gestión de desastres 

Transceptor de radioaficionado   

Mensaje de texto o mensaje de localizador electrónico del 
centro nacional de alerta contra los tsunamis, el punto de 
contacto de alerta contra los tsunamis o la oficina de 
gestión de desastres 

Proveedor externo de servicios de alerta Transmisión de la guardia costera o de otro organismo 
marítimo oficial 

Radio local: sistema de alerta de 
emergencia Otro (sírvase especificar):  



Formulario 2:  Programa de reconocimiento Tsunami Ready 

Cumplimiento de los indicadores 
Reconocimiento inicial o renovación 

RESP-4  
Se dispone de los medios duplicados y fiables en funcionamiento de 
manera ininterrumpida para difundir a tiempo alertas oficiales de 
tsunami entre la población (al menos tres métodos).  

 

Verificado  

Iniciación y transmisión de mensajes con 
sistema de alerta de emergencias Red de radioaficionados 

Toma de control de la televisión 
pública/privada de audio/vídeo (emisión 
de noticias de última hora) 

Sistema de notificación masiva por teléfono 

Sistema local de alerta de inundación Sistema de árbol de llamadas 

Alertas audibles (sirenas de alerta 
exteriores o interiores, sirenas o 
megáfonos incorporados a un vehículo 
de emergencia, las campanas de 
escuelas o iglesias, los altavoces de una 
mezquita, las campanas de la aldea, etc.) 

Red de radiocomunicación coordinada para toda la zona 

Alertas visuales, como las señales en las 
carreteras (carteles electrónicos), 
banderas o banderolas (con código de 
colores o con una simbología específica)  

Red nacional de comunicaciones  

Sistema local de transmisión de alertas  Redes sociales (Twitter, Facebook, WhatsApp, Viber o 
Signal, etc.) 

Sistema local de localizador electrónico o 
mensajes de texto 

Funcionarios encargados de la seguridad acuática, como 
socorristas en las playas y en patrulla 

Otro (sírvase especificar): 

(por favor no escriba en las zonas sombreadas) Notas del equipo de verificación: 
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Formulario 3:  Firma del funcionario solicitante 

Nombre de la oficina    

Solicitud presentada por (nombre 
del solicitante)    Título    

Firma    Fecha    

Nombre en mayúsculas de la 
autoridad que recibe la solicitud / 
Presidente del Consejo Tsunami 
Ready  

  

Fecha de 
recepción    

Firmas del equipo de verificación (firma de los miembros del equipo de verificación  
del Programa Tsunami Ready) 

Nombre en 
mayúsculas  

  

Oficina    Título    

Firma    Fecha    

Nombre en 
mayúsculas  

  

Oficina    Título    

Firma    Fecha    

Nombre en 
mayúsculas  

  

Oficina    Título    

Firma    Fecha    

Nombre en 
mayúsculas    

Oficina    Título    

Firma    Fecha    

Firma el año de renovación 

Oficina    

Solicitud presentada por (nombre 
del solicitante)    Título    

Firma    Fecha    

 


